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Die Stempelmarke von 16,00 Euro aufkleben oder Daten zur 

Stempelmarke angeben: 
 

Ausstellungsdatum 

          
 

Seriennummer 
              

 

Die Verpflichtungen für die Entrichtung der Stempelmarke wurden 

erfüllt und die Stempelmarke wird ausschließlich für dieses 

Ansuchen verwendet. 

Das Original der entwerteten Stempelmarke ist für eventuelle 

Kontrollen von Seiten der zuständigen Ämter aufzubewahren. 

 Stempelfrei laut D.P.R. vom 26. Oktober 1972, Nr. 642, Tabelle "B": 

x Punkt 16 (öffentliche Körperschaft) 

 Punkt 27 bis (Onlus) laut G. 266/91, Art. 8 und LG 11/93 

 die im Landesvolontariatsregister eingetragenen Körperschaften 

 

 

 

ANORDNUNG  ORDINANZA  

Nr. / n. 35 

vom / del 15.07.2026 
 

DER BÜRGERMEISTER  IL SINDACO 
   

Nach Einsichtnahme in das eigene Ansuchen vom 
15.07.2026, mit welchem um die zeitweilige Verengung 

bzw. kurzzeitige Schließung der Taufnergasse aufgrund 

von Pflasterungsarbeiten ersucht wird; 

 Vista la propria domanda del 15.07.2026, con la quale 
viene richiesta la temporanea riduzione della carreggiata 

e, se necessario, la breve chiusura del vicolo Taufner per 

l'esecuzione di lavori di pavimentazione; 

Nach Einsichtnahme in die Art. 6 u. 7 der 

Straßenverkehrsordnung; 
 Visti gli artt. 6 e 7 del codice sulla disciplina della 

circolazione stradale; 

Nach Einsichtnahme in das gesetzesvertretende Dekret 

vom 30. April 1992, Nr. 285; 

 Visto il Decreto Legislativo 30 aprile 1992, n. 285; 

O R D N E T   A N  O R D I N A 

1) die zeitweilige Schließung folgender Straßen für 

den Fahrzeugverkehr und Fußgänger, und 

Aufstellen der Baustellenbeschilderung laut 

St.V.O. 

 1) la chiusura delle seguenti strade per il traffico e 

pedoni, e messa in opera della segnaletica 

cantieristica secondo N.C.Str. 

 
 

betroffene Straße (zeitweilige Schließung) - strada interessata (chiusura temporanea) 

Taufnergasse Vicolo Taufner 

betroffener Zeitraum - periodo interessato 

Datum / data 20.07.2026 – 31.07.2026 

Uhrzeit / orario 00:00 - 24:00 Uhr 
 
 

2) Diese Anordnung wird öffentlich zur Kenntnis 

gebracht durch Veröffentlichung an der Amtstafel. 
 2) La presente ordinanza sarà resa di pubblica 

conoscenza tramite affissione all'albo Comunale. 
3) Die Straßenbeschilderung gemäß Straßenkodex geht 

zu Lasten des Antragstellers. 
 3) La segnaletica stradale a norma del Codice della 

Strada e a carico del richiedente. 
 

DER BÜRGERMEISTER/IL SINDACO 

Alois Forcher 

(digital signiert - firmato digitalmente) 
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